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TO SE JE UMAKNIL IZ 
STA IN PREPUSTIL VES 
RITORIJ ZAVEZNIKOM 
Gorska ostane pod upravo zaveznikov vsaj do 
mirovne konference, govori pogodba med 
Titom in Angleži. 

Washington. — Vladni uradniki so mnenja, da se je 
v Trstu in okolici pomiril vsaj do mirovne konfe-

To se je omogočilo s tem, da je bil dosežen sporazum 
i g r i š k i m i in angleškimi vojaškimi oblastmi na eni in 

em partizanov, Titom, na drugi strani. 
Glasom tega sporazuma, so 

se jugoslovanske čete umaknile 
proti vzhodu iz Trsta ter tako 
prepustile ameriškim in angle-
škim četam ves teritorij ter že-
leznice in ceste iz Trsta do Av-
strije. 

V tem sporazumu se nič ne 
omenja Koroške, katero Tito za-
hteva za Jugoslavijo, toda od 
tam je Tito že prej vzel vse svo-
je čete na pritisk zaveznikov. 

Za vso Julijsko Benečijo s 
Trstom vred je bila postavljena 
zavezniška vojaška uprava. Na 
čelu te uprave je angleški feld-
mrašal Aleksander. V njegovo 
področje bodo spadala sledeča 
mesta: Pulj, Trst, Gorica, Ko-
barid in Trbiž. 
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Toda za nobenega ne 
Presegati bonus $10,000. 
^tor La Follette iz Wis-
je'izjavil, da morajo za-

. delati vse drugačne pod-
^ bodoči mir, kot delajo, 

ustvarti stalnega. 
Ogleda zdaj, je rekel se. 

v delu samo kratko 

Hitler se nahaja nekje v Evropi, 
tako trdi zdaj ruski maršal 

London. — Ruski maršal žukov je 
prepričan, da se Adolf Hitler skriva ne-
kje v Evropi, morda v Španiji in je na 
ameriških in angleških četah zdaj leže-
če, da ga najdejo. Tako je poročal ra-
dio iz Moskve v soboto. 

Maršal žukov je tudi izjavil, da je 
Hitler poročil neko Evo Braun dva dni 
poprej, predno je Berlin padel Rusom 
v roke. 

žukov je rekel, da so njegovi voja-
ki našli v Berlinu mnogo trupel, ki bila 

lahko od Hitlerja, vendar pa ne verja-
me, da bi Hitler umrl v Berlinu. Hitler 
je najbrže čakal do zadnjega trenutka, 
potem pa pobegnil z letalom, ki ga je 
imel vedno pripravljenega za ta slučaj. 

"Po mojem mnenju," je izjavil 
maršal žukov, "se Hitler danes skriva 
nekje v Evropi, morda pri generalu 
Franca v Španiji. Odvisno je od ameri-
ških in angleških čet, da ga najdejo. 

žukov, ki je prvi za Stalinom v 

ruski armadi, je rekel, da so se našli do-
kazi v zapiskih, da je Hitler dva dni 
p r e d padcem Berlina poročil E v o 
Braun. Rekel je tudi, da ni nobenega 
sledu o Hitlerjevem osebnem pribočni-
ku, Albertu Bormannu. 

Pod Hitlerjevo kanclerijo so našli 
več trupel in vsako je imelo obleko s 
Hitlerjevim imenom. Pred nekaj dne-
vi je časopisje pisalo, da je nek ruski 
častnik izjavil, da so v enem izmed naj-
denih trupel spoznali Hitlerjevo. Ven-

dar uradno to ni bilo potrjeno iz Mos-
kve. 

Rusi zdaj izjavljajo, da niso niti 
gotovi, če je med najdenimi trupli kate-
ro propagandnega ministra Goebbelsa. 
Kot sodijo, sta se Goebbels in njegova 
žena ustrelila potem, ko sta zastrupila 
svoje otroke. Toda uradno še ni doka-
zano, da je Goebbels res mrtev. 

Mnogo Nemcev v Berlinu je mne-
nja, da je Hitler pobegnil v zadnjem 
trenutku iz Berlina v kako tujo državo. 

^ n e pa stalen mir 

ŠVEDI SO NAM 
POMAGAL* PRED 
NOSOM NEMCEV 

San Francisco. — Nek danski 
delegat na konferenci Združenih 
narodov je povedal, da je Šved-
ska na skrivnem oborožila dan-
sko prebivalstvo in to ob času 
nemške okupacije. To je zdaj 
prvič dano v javnost, da je šved-
ska pomagala zaveznikom, če-
prav 'je navidezno ostala strogo 
nevtralna. 

Iz švedske so vozili velike za-
boje, na katerih je bila označe-
na kot vsebina sirovo maslo in 
slanina. Danci so izkladali iz 
ladij te zaboje vpričo nemških 
straž. Vse t 0 je švedska vršila 
po naročilu Anglije in Zed. dr-
žav. 

Kupujte vojne bonde! 
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Francis Jakšič, 
in Mrs. Frank Jakšič, 
Clair Ave., je dospel 

dopust do konca me-
zgov brat Dick, ki je pi-
P°ročnik, je pa sporočil 

lJ* je na potu proti vzho-
7 bi videl, kako je kaj v 

sJj tam okrog, želimo mu, 
ečno dovršil svojo misi-

Razne vesli od 
naiih borcev 

v službi 
Sirka Sama 

rington Ave. 
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" Leonard Sterle, sin 
n Sterleta iz 6713 Edna 
Je vrnil nemškega 

kjer je prebil 13 me-
% n a bo ostal 60 dni, 

bo podal' pa na oddih 

'V] m M 
\\< otluni Clevelandčahi, ki 
^osvobojeni iz nemškega 
i; Va so sledeči naši fantje: 
j> August Kristančič iz 

'•t Ave. 
^ lbert Travnik, 1232 E. 

Albert Hosta, sin Mr. in 
nton Hosta, 13224 Car-

Časten odpust iz armade je 
dobil Pfc. Michael Sintič iz 
14804 Hale Ave. 

•a Mi n 
Mornariški oddelek poroča, 

kako je bil poročnik-pilot Anton 
Sintič iz 5402 Superior Ave. re-
šen iz morja blizu Koreje. Dva 
bombnika sta bila na patrulji in 
enega je vodil poročnik Sintič 
Blizu korejske obale so spazili 
japonski tanker in Sintič se je 
pustil proti njemu. Posadka 
tankerja je začela streljati in je 
bombnik močno poškodovala. 
Toda Sintič je najprej zmeta 
vse bombe Japoncem za vrat, 
potem pa močno poškodovani 
bombnik obrnil in pristal na 
morju. Drugi bombnik mu je 

NOVI GROBOVI 
Ana Dučič 

V soboto zjutraj je umrla v 
mestni bolnišnici Ana Dučič, 
stara 22 let, stanujoča na 8915 
Booth Ave. Bila je članica 
društva Zrinjski Frankopan št. 
403 HBZ. Tukaj zapušča star-
še Johna in Helen roj. Reba, 
sestre:'Mary dte Maria, Martha, 
Helen Trifanti, Dorothy, Dia-
na ter brata Nicka in George. 
Pogreb bo v torek ob 8:30 zju-
traj iz Ferfoliatovega pogreb-
nega zavoda v cerkev sv. Niko-
laja na Superior in 36. cesta ob 
devetih. 

Frank Paulin 
Pokojni Frank Paulin je bil 

član društva Slovenec št. 1 
SDZ. Pogreb bo jutri zjutraj 
od devetih v cerkev sv. Vida iz 
Želetovega pogrebnega zavo-
da. 

Josephine Kocjančič 
Po dolgi bolezni je umrla 

včeraj zjutraj Josephine Koc-
jančič, prej Beretič, stara 61 
let. Stanovala je pri hčeri Jo-
sephine na 10106 Gibson Ave. 
Doma je bila iz Bistrice pri Št. 
Rupertu, odkoder je prišla sem 
pred 41 leti. Bila je članica 
društva Makabejk št. 493. Po-
leg žalujočega soproga Johna, 
zapušče hčere: Josephine Krai-
ne, Mary Kraine, Jennie Wil-
loughby, Gabriela Stefenbach, 
vnuke, v Pennsylvaniji sestro 
Rose Salomon, bratranca Josi-
pa Marn, v starem kraju pa tri 
sestre. Pogreb bo v sredo zju-
traj ob 8:30 iz Ferfoliatovega 
pogrebnega zavoda v cerkev sv. 
Lovrenca in na Kalvarijo. Naj 
počiva v miru, preostalim soža-
lje. 

o 
Nad 7,000,000 Poljakov 

bo na nemški zemlji 
London. — Radio iz Lublina 

je poročal, da se bo naselilo na 
bivši nemški zemlji več kot 
7,000,000 Poljakov. Vse Nemce 
bodo izselili poprej iz tistih kra-
jev. Samo v Šleziji se bo nase-
lilo do 2,500,000 Poljakov. 

o — 
Prof. Braidech je odšel 
v New York v službo 

Profesor Matthew Braidech, 
ki je bil profesor kemije na 
Case inženirski šoli, je bil ime-
novan za direktorja urada za 
industrijsko raziskovanje v New 
Yorku. Mr. Braidech (Brajdič) 
je graduiral na ohijski univerzi 
leta 1925, potem je bil glavni ke-
mist pri mestnem vodovodu v 
Clevelandu, leta 1936 je bil ime-

sledil ter pristal blizu njega najnovan pa za profesorja na Case 
vodi. Mošt.vo iz poškodovanega'šoli. želimo mu mnogo uspeha 
bombnika se je naglo rešilo v na novem službenem mestu. / 
drug bombnik, ki se je dvignil v 
zrak. "Do večerje smo bili že vsi 
doma na bazi," j e poročal Sin-
tič. 

* V mornariških krogih sta-
vijo, da bo Japonska poražena 
pred koncem leta 1945. 

Zavezniki morajo biti 
previdni, da ne ponove 
napak iz 1919 

Pariz. — Edwin W. Pauley, 
ki ga je predsednik Truman 
imenoval za načelnika komisije, 
ki bo v Moskvi z ostalimi za-
stopniki zaveznikov določila re-
paracije za Nemčijo, svari pred 
napakami iz leta 1919. Takrat 
so zavezniki zahtevali od Nem-
čije denarno odškodnino, a niso 
dobili nič, dočim je Nemčija ce-
lo obogatela s posojilom iz Ame-
rike, dobljeno v namen repara-
cij. 

"Sicer bi pa itak zastonj za-
htevali denarno odškodnino za 
vse naše izgube," je rekel; Pau-
ley. Kar je izgubljenega ne bo 
več povrnjeno. Po zadnji vojni 
Zed. države ne samo, da niso do-
bile nobene denarne odškodnine, 
ampak so morale celo dati Nem-
čiji živež in denar," je izjavil 
Pauley. 

Mr. Pauley je rekel, da bo šla 
njegova komisija v pondeljek v 
Moskvo,, imajoč v mislih defini. 
tiven program glede Nemčijej, 
ne vedo pa, kaj imata v mislih 
Rusija in Anglija. Predvsem bo 
treba preračunati, kaj je Nem-
čija izgubila, kaj potrebuje in 
kaj ima za odškodnino. 

"Treba je pomniti," je rekel 
Pauley, da morajo Zed. države 
ob tem času prehranjevati v 
Nemčiji 7,000,000 oseb, v čemer 
so vključene ameriške čete, voj-
ni ujetniki in bivši delavci v 
Nemčiji iz raznih dežel. Dokler 
Zed. države ne bodo rešene te-
ga bremena se ne more govoriti 
o kakih reparacijah," j e izjavil 
ameriški zastopnik. 

-o 

iz raznih naselbin 
Duluth, Minn. — V bolnišnici 

St. Mary se nahaja J. Debeljak, 
ki ima trgovino v New Duluthu. 
— Istotam se nahaja 72-letni 
Jakob Kump iz Kiwatina. — že 
dalj časa je v isti bolnišnici tudi 
rojak šušnik. 

Barberton, O. — Nedavno je 
umrl po enotedenski bolezni plju-
čnici, Frank Kramar, star 62 let 
in doma iz Iga pri Ljubljani. 
Zapušča dve poročeni hčeri. 
Spadal ni k nobenemu slovenske-
mu društvu. 

—o i 
Deseta obletnica 

V sredo ob 8:30 bo darovana 
v cerkvi Marije Vnebovzete ma-
ša za pokojnega John Rozmana 
Jr. v spomin 10. obletnice nje-
gove smrti. 

Popravek 
V zahvali za pokojnega Anto-

na Vardijan je bilo poročano, da 
je bil član društva 59 SDZ, v 
resnici pa je bil član društva 
Blejsko jezero št. 27 SDZ. 

GUV. DAVEY BO 
MORDA KANDIDAT 
PROTI LAUSCHETU 

Columbus, O. — Bivši ohij-
ski guverner Martin L. Davey 
je dal v javnost pismo, ki ga je 
pisal guvernerju Lauschetu. V 
tem pismu je apeliral na Lau-
scheta, naj ne vetira predloga za 
večji denar ohijskim šolam, ka-
kor je to odobrila legislatura. 

To pismo je Mr. Davey raz-
poslal po vsej državi, svojim 
nekdanjim pristašem in tudi 
drugim. Zato politikarji sodi-
jo, oa ima Davey s tem kak na-
men in to ne more biti drugega, 
kot da se pripravlja, da bo dru-
go leto kandidiral za. guverner-
ja na demokratski listi proti 
Lauschetu. 

Na republikanski strani so pa 
mnogi, ki so pripravljeni kandi-
dirati za guvernerja. Med temi 
bo morda tudi John W. Bricker, 
katerega je Lausche nasledil v 
guvernerskem uradu. 

Razen v Rusiji je ves 
svet za svobodo tiska 

Washington. — Pri predsed-
niku Trumanu so se zglasili 
zastopniki Ameriške zveze u-
rednikov, ki vodi kampanjo za 
svobodo tiska in komunikacij 
po vsem svetu. Ti so bili v sti-
kih z uredniki vseh dežel sveta 
in povsod so našli navdušen od-
ziv za svobodo tiska, razen v 
Rusiji. V Rusiji so našli sicer 
sovjetske urednike in uradnike 
prijazne in nekateri so celo iz-
javili, da svoboda tiskane be-
sede ni nemogoča stvar, to je bi-
lo pa tudi vse. Tam, seveda, 
ima tiskano besedo v rokah 
Stalin. , 

Predsedniku Trumanu so po-
vedali, da so na svojem potova-
nju po svetu našli navdušenje 
za to, da mirovna konferenca 
vključi zaobljubo, da se vesti 
ne bo cenzuriralo, niti se ne bo 
rabilo časopisja \Od strani vlad 
za svojo propagando. . 

o 
Romunski kralj Karol bo 

bival v Franciji 
Rio de Janeiro. — Bivši ro-

munski kralj Karol je izjavil, 
da se bo podal v Francijo, kjer 
se bo za stalno naselil. Franci-
jo smatra kot za svojo drugo do-
movino. 

Poročilo pravi, da so 
Rusi izpustili tistih 
16 aretiranih Poljakov 

London. — Francosko časo-
pisje poroča, da je Harry Hop-
kins, in ga je poslal predsed-
nik Truman v Moskvo, izpo-
sloval od Stalina, da je izpu-
stil iz zapora tistih 16 polj-
skih voditeljev, ki so jih zapr-
li, ko so se prišli pogajat za 
vstop v poljsko vlado. 

Dalje poročajo Francozi, da 
je Stalin zdaj pristal na to, da 
se poljska vlada v Varšavi po-
veča z osebami iz poljske kmet-
ske stranke, socialisti in katoli-
čani. 

Kot znano nista hoteli Ame-
riški niti Anglija nadaljevati 
z Moskvo razmotrivanj glede 
Poljske, dokler Stalin ne pojas-
ni, zakaj je dal zapreti tistih 
16 ali 17 poljskih voditlejev. 

o 
Nemci so imeli že 
pripravljene bombnike za 
ameriški kontinent 

Par,iz. — Aleksander de Se-
versky, znani gradilec letal tr-
di, da so Nemci malo pred kon-
cem vojne izgotovili bombnik, 
ki bi bil zmožen poleteti preko 
Atlantika in zopet nazaj in ki 
bi spuščal bombe na New York 
in druga ameriška mesta. 

Istočasno pa naznanja glav-
ni stan, da se je podal ameri-
ški armadi Heinrich Oelrich, 
nemški iznajditelj raznih bomb 
in raket ter da je ponudil svo-
je tajne iznajdbe ameriški ar-
madi. 

De Seversky trdi, da mu je 
zaupal feldmaršal Goering, da 
bi bila Nemčija poslala na Ame-
riko te super bombnike v ne-
kaj mesecih, če bi vojna ne bila 
poprej končana. 

J o 
Znižana cena rabljenim 

avtom 1. julija 
Washington. — Urad za kon-

trolo cen naznanja, da bo p 0 1. 
juliju znižal prodajno ceno rab-
ljenim avtom za 4 odstotke. 

NAJNOVEJŠEVESTI 
(Pondeljek 11. junija) 

GUAM — Poročila zatrjujejo, 
da je 9. avstralska divizija 
invadirala severni del otoka 
Borneo. Uradno to še ni potr. 
jeno. 

TOKIO — Radio iz Tokia poro-
ča, da so ameriške zračne 
trdnjave B-29 danes zjutraj 
razbijale v okolici Yokohama. 

OKINAWA — Amerikanci po-
časi pa stalno napredujejo. 
Boji so še vedno hudi. Japon-
cem se je posrečilo pripeljati 
novo topništvo na otok. 

KANADA — Kanada ima da-
nes volitve za parlament. Naj-
bolj aktivna v kampanji je 
bila socialistična stranka. 

SAN FRANCISCO — Konfe-
renca Združenih narodov hiti 
z delom. Zaključek konferen-
ce bo gotovo 20. junija, če ne 
prej. 

o 
Od 235 žensk, ki so jih 
Nemci vzeli iz Lidic, 
• v r v* »i 

je se 5 živih 
London. — češka preisko-

valna komisija naznanja, da so 
naciji odpeljali iz Lidic, ko so 
pomorili vse moške prebivalce, 
235 žensk v nemško koncentra-
cijo. Od vseh teh žensk jih živi 
samo še pet. 

Naciji so takrat odpeljali tu-
di mnogo otrok pod 14 leti. Od 
teh ni bilo potem več slišati. 

češka komisija ugotavlja, dani 
bilo nič res na trditvi nacijev, 
da so imeli v Lidicah skrito oro-
žje in municijo ter radijsko pre-
naševalno postajo. 
. Naciji so ukazali porušiti do 

tal češko.vas Lidice 10. junija 
1942 potem, ko je bil izvršen 
atentat na nemškega krvnika 
Heydricha. Naciji so trdili, da 
se skrivajo atentatorji morda v 
Lidicah. 

Briggs Mfc. Co. je ob 
velika naročila 

Detroit, Mich. — Briggs Mfg 
Co. v tem mestu, ki je delala 
razne dele za bombnike B-32, je 
izgubila za $26,400,000 naročil. 
Naročila so ji bila že oddana, pa 
jih je poveljstvo letalske sile od-
povedalo. 

o 
Kupujte vojne bonde! 

Dar za begunce 
Za slovenske begunce v Rimu 

je daroval John Ogrin $3.00. 
Prav lepa hvala v imenu po-
trebnih. 

SE JI N E D O P A D E 
STARA N A V A D A 

Hammond, Ind. — Mrs. Grif-
fin je vložila na sodniji prošnjo 
za razporoko. Kot vzrok nava-
ja sledeče točke. Njen mož de-
la redno pet dni v tednu, šesti 
dan začne piti. Sedmi dan si s pi-
jačo zdravi "mačka" in potem 
teden redno zaključi s tem, da 
jo nabije, kar se zgodi, v nede-
ljo zvečer. 

Tedenski koledar za racioniranje 
KONZERVE — Plave znamke N-2 do H-l so v veljavi zdaj. 

N-2 do S-2 so veljavne do 30. junija. 
Meso, sir, sirovo maslo itd. — Rdeče znamke E-2 do Z-2 o 

v veljavi zdaj. E-2 do J-2 so veljavne do 30. junija. 
SLADKOR — Znamke 36 za 5 funtov je veljavno do 3". 

avgusta. 
ČEVLJI — Znamke 1, 2 in 3 "airplane" iz knjige 3 <?o v -

1 javne do preklica. Nova znamka stopi v veljavo 1. avgu ta. 
GAZOLIN — Kuponi A-15 so veljavni do 21. junija; B-6 in 

C-6 ter B-7 in C-7 dokler jih imate kaj. 
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Totalitarizem v Jugoslaviji 
in čikaški socialisti 

"Proletarec" se je spet zaletel. Pa smo se spomnili na 
tisto zgodbo, ko je dolgojezična babnica trdila, da je travnik 
postrižen in ne pokošen. Ko ji je mož za to lažnjivost odre-
zal klepetavi jezik, je s prsti trdovratno naprej dokazovala, 
da. je postriženo. Tako je "Proletarec" že enkrat bleknil 
neumnost, da je nekdanja Slovenska ljudska stranka bila 
za kraljevo diktaturo. Povedali smo mu mirno, da so bili 
voditelji te stranke prav pod diktaturo internirani: Koro-
šec na Hvaru, Kulovec v Foči, Natlačen v Gackem, Ogri-
zek v Ključu, da ne naštevamo drugih preganjanj te stran-
ke pod kraljem Aleksandrom. Po navadni človeški logiki 
menda vendar ne gre skupaj, da je kdo zaprt ali preganjan, 
pa da je vendar za tistega, ki ga je pregnal. Toda "Proletar-
čeva" logika je taka. Menda ima zato zapisano na čelu, da 
je list za "misleče." _ 

"Proletarec" je torej ponovil isto grdo in zraven zelo 
neumno laž. Mi prav gotovo nismo pričakovali od čikaških 
socialistov kake posebne resnicoljubnosti. Tudi dosledno : 

sti ne. Saj vidimo, da so en dan navdušeni za sovjetsko dik-
taturo in komunistični totalitarizem, drugi dan pa vzame 
drugi vajeti v roke in vozi v čisto zmernem tiru " N e w 
Leaderja" ter obsoja vsak komunizem. Po navadni logiki 
bi rekli — tudi Titovega v Jugoslaviji. Tudi ne mislimo, da 
bomo ljudem, ki pišejo take nedoslednosti za svoje "misle-
če" ljudi, kaj dopovedali. Toda radi svojih čitateljev mo-
ramo znova poudariti, da je tistih par vrstic v "Proletarcu" 
kup grdih nerčsnic, 

Čikaški list mirno zapiše, da je Slovenska ljudska stran-
ka bila pod kraljem Aleksandrom "vajena totalitarizma" in 
da je bila "del edine državotvorne stranke." To je vse čisto 
iz trte izvito. Pri tem se socialistični list za "misleče" drži 
Voltairjevega načela: Krepko laži, nekaj bo že ostalo. 

Resnica pa je ta, da je bila Slovenska ljudska stranka 
pod kraljem razpuščena in torej ni mogla biti "del" Ž ivko-
vičeve stranke. Kot smo zgorej rekli, so bili voditelji slo-
venske stranke internirani. Res pa je na drugi strani, da so 
prav v tej kraljevi ali Živkovičevi stranki sodelovali sedanji 
Titovi oboževalci od bana Srneca do bana Marušica, ki sta 
se oba grela na soncu Aleksandrove milosti. Marušič je bil 
tisti, ki je razpuščal v Sloveniji katoliške organizacije, pa 
tudi druge. Sedaj bi radi to obesili Korošcu . . . Korošec 
seve tudi ni bil član vlade v tisti dobi, ampak mnogo kasne-
je. Pač pa more "Proletarec" najti kup imen fašističnih to-
talitarcev, ki so sedaj za komunistični totalitarizem. Bivši 
predsednik Organizacije jugoslovanskih nacionalistov Leon-
tič sedi sedaj v Titovi milosti kot poslanik Jugoslavije v Lon-
donu. To doslednost, to obožavanje totalitarizma, naj bi 
pokazal "Proletarec" svojim "mislečim," da bi dobili pravi 
pojem o komunistični "demokracij i ." Ko je bil Korošec no-
tranji minister, ni razpuščal nobenih organizacij in tudi ni 
"zadušil opozicije na Slovenskem" kot obrekuje čikaški list. 
Ta list prav dobro ve, da so nastopili pri volitvah pod Koro-
šcem prav živahno tudi komunisti in socialisti v tisti "zadu-
šeni" opoziciji. Res je, da je morala prav pri teh volitvah 
radi Jeftičevega volivnega reda tudi Slovenska ljudska 
stranka na volitve skupaj z drugimi strankami, pa je to sto-
ril tudi Titov minister Subašič in Titov podpredsednik vlade 
Grol in tudi socialisti. 

Če biku pokažeš rdečo ruto postane živahen. Naš so-
cialist se razgiblje, če sliši o božjih potih. Da ga spravi v 
pravo razpoloženje proti klerikalcem mu socialistično gla-
silo pomoli pod nos Brezje. Ve, da to pri pravovernem pri-
stašu lista za "misleče" ne izgreši pričakovanega učinka. 
Zato je "Proletarec" v polemiko o totalitarizmu privlekel 
tudi trditev, da so ti nesrečni klerikalci celo na Brezjah hva--
lili totalitarno vlado. Ta je seveda tako debela, da je samo 
za "misleče." Kdor pa bo pisal zgodovino te dobe, pa bo ma-
ral priznati, da ni bilo v slovenskem katoliškem javnem živ-
ljenju nikoli nikjer kaj napisanega ali govorjenega od avto-
ritativne strani, kar bi se moglo tolmačiti v prid totalitarnih 
idej. Po vseh sestankih in tečajih se je razlagala papežka 
okrožnica o socialnem redu. In ta okrožnica " O b štiridese-
tem letu" vendar dovolj razločno nastopi proti totalitarizmu, 
naj bo ta nemškega ali sovjetskega kova. 

Obsojena je bila tiranija tedaj in je sedaj. Čikaški list 
se je obesil v polemiki na besedo "sedaj." Obešenec je ža-
libog obvisel. . Ne moremo ga rešiti; piše preveč zmešano. 
Pravi, da cmo zapisali, da živi slovenski narod pod tiranijo 
sedaj. In resnično smo to zapisali in resnično to tudi drži. 
Toda "Proletarec" bi rad iz tega dokazal, da hočemo reči, da 
ni bilo tiranije poprej. Na žalost! Bila je in bilo je je veli-
ko — pod Nemci, Lahi in partizani. Pa seveda tudi pod 
kraljem Aleksandrom. Toda prav tiranija, ki vlada sedaj v 
Jugoslaviji, je tista nevarnost, ki ogroža našo Primorsko. 
To divje preganjanje vsega, kar je proti Titovi diktaturi, 
slika v svetu Jugoslovane kot divjake, ki jim ni mogoče iz-
ročiti Trsta. To je naš strah in tega tudi "Proletarec" niti 
ne skuša pregnati, ko se sicer navdušuje za partizanstvo. 

Silno plitvo je tudi pisanje, da je kdo na Slovenskem 
cbožaval španski "klerofašizem." "Proletarec" je pri tem 
kot pijanec. Fantazija mu je naslikala na steno hudiča in se-
daj mlati po tem naslikanem vragu. Če je bil kdo proti ko-
munizmu na Španskem in je obsojal njegove grozovitosti, 

iz tega prav nič ne sledi, da je dotični odobraval ideologi-
jo Franca, ki je na Španskem komuniste nasekal. Zadnj ič 
je tak bedak, ki s "Proletarcem" vred moli Titovo božanstvo, 
razburjen vpraševal nekoga, ki je proti Titu, rekoč : Ali si 
za Tita ali si za Hitlerja? Ta pismar je dobil odgovor, da 
more po starem pregovoru norec več vprašati kot more mo-
drijan odgovoriti. Kajti lahko je vendar kdo proti Titu in 
Hitlerju obenem. Prav tako list za "misleče" misli, da je sa-
mo dvoje, ali si za fašizem ali za komunizem. Mi pa poudar-
jamo, da je poleg teh dveh zmot totalitarizma še tretje, to 
je prava demokracija. Te se menda "Proletarec" nekako 
boji. 

Naj si torej čikaški list zapiše za ušesa, da mi nismo ni-
česar "pozabili" in ničesar narobe povedali. Kar smo zapi-
sali drži in "Proletarec" ni od tega z nobenim protidoka-
zom ničesar odkrhnil. Prazne izmišljotine, ki smo jih zgo-
raj navedli in ki nimajo s stvarjo nobene zveze, namreč niso 
dokazi—razen morda za "misleče" socialiste. Pač pa je so-
cialistični list "pozabil," da se je v tej stvari že enkrat zla-
gal in da smo ga zato že prijeli za jezik. Ponavljamo, da ga 
ne upamo spreobrniti, zato pričakujemo, da bo spet pozabil, 
ko mu bo tako kazalo. 

Sploh ne vemo, čemu polemika v tej obliki. Če ste za ko-
munizem, ki ga je uvedel Tito v Jugoslavijo, povejte na-
ravnost. Kaj vas bo sram prave barve! Bodite možje ! Če 
pa niste, kaj se igrate skrivalnice. Vaši "misleči" čitatelji 
morda ne bodo tako vzhičeni, bodo pa vsaj vedeli, pri čem, 
da so. Tisto laganje proti klerikalizmu je vendar že tako 
srednjeveško in omlačeno. še stari Malovrh ga ne bi bil več 
vesel. Ali ne veste nič novega? 

"Jeza na petelina in kes." Tak 
naslov je imela nekdaj majh-
na gledališka igra v starem kra. 
ju "za podeželske odre." Mor-
da ste tudi vi kdaj igrali v njej 
kako vlogo. 

"Jeza na petelina in kes" bi 
bil lahko naslov tudi uvodnika 
v A. S. dne 1. junija. Iskrena 
in iz dna srca prihajajoča jeza 
na petelina, ki se je prikazal v 
Ameriki v obliki strupene pro-
pagande zoper vrnitev Trsta in 
Primorja k Jugoslaviji. Tudi 
nas grabi jeza, ko beremo, ka-
ko ameriški kolonarji "doka-
zujejo," da nima Jugoslavija 
nobene pravice do Trsta in Go-
rice in . . . Zato človek z ve-
seljem bere tak uvodnik in mo-
ra priznati, da je pisan jako 
prepričevalno. 

Oslabi pa moč takega uvod-
nika v takem listu, ko se spom-
niš, da je prav isti list pred ne-
kaj meseci na prav istem me-
stu hudo grajal vse slovenske 
in slovanske "diplomate," ki so 
bili tako "naivni," da so hodili 
jemat "bus" v Washington ra-
di Primorja, namesto, da bi 
pustili Washington v miru in 
hodili edinole — v Moskovo . . . 

Takrat so moleli celo "ne-
slovansko usmerjeni" listi po-
praviti to zahtevo uvodnika v 
A. S. Zagovarjali so SANS vsaj 
s tega stališča, da se je kolikor 
toliko potrudil za informiranje 
Washingtona in Amerike. Zdaj 
se je pridružil tern popravkar-
jem tudi sam A. S. in se močno 
krega, zakaj da je bila naša 
slovenska propaganda tako za-
nič. Niti Amerikancev ni sko-
raj nič informirala. Vse dru-
gače da je delal — Sforza . . . 

• * » 
Ali ste med tem popolnoma 

obupali nad — Moskvo? Mi ni-
smo še obupali in še vedno ver-
jamemo, da bo Moskva svoje 
storila za .Primorje. Iz kakš-
nih namenov, to utegne biti 
drugo vprašanje. Toda če gre 
za poravnavo krivice, ki se je 
storila Slovencem, ne bomo 
spraševali po namenih. Name-
ni se spreminjajo, politika se 
spreminja, taktika se spremi-
nja, narod pa ostane — tako 
vsaj upamo. Zato s tega sta-
lišča pozdravljamo zanimanje 
za slovensko pravico, ki ga pri-
čakujemo iz Moskve. Kar je 
prav, je prav, naj prihaja od-
koderkoli, hvaležni moramo bi-
ti za to. S tem seveda še davno 
ni rečeno, da bi hoteli in mora-
li odobravati tudi vse drugo, 
kar prihaja iz Moskve. Dosled-
nost je pač ena najbolj potreb-
nih reči za vse človeško udej-
stvovanje. In doslednost po-
meni — načelnost! 

Da pa nam ni vseeno, kako 
sodijo o tej in drugih takih za-
devah Amerikanci — washing-
tonski in drugi — mora pa tu-
di biti jasno. Če bo Primorje 

prišlo k Jugoslaviji SAMO pod 
pritiskom Moskve, se bomo še 
dalje bali zanj. To sedaj oči-
vidno spoznava tudi A. S. To 
nas veseli. Spreobrnenje je si-
cer lepa reč, še lepša pa je — 
doslednost in načelnost. Sfor-
za ni hodil v Moskvo, pa je po 
trditvi A. S. jako nevaren pra-
vici Primorja, posebej Trsta. 
You bet, da je ! 

* * * 

Načelnosti in doslednosti-
manjka pri "slovansko usmer-
jenih" katoličanih še v mno-
gem drugem pogledu. Komuni, 
sti so skrajno dosledni, poriva-
jo v stran vse druge ozire, le s 
svojega stališča presojajo vse. 
Človek bi mislil, da naj bi ka-
toličani vsaj tam, kjer gre za 
vprašanje vere, gledali na vse 
s tega stališča. 

• * * 

Vzemimo vprašanje vzhodne 
Poljske, to se pravi na ruski 
strani "Curzonove linije." — 
"Slovansko usmerjeni" katoli-
čani med nami naprej in na-
prej ponavljajo, da je vsa pra-
vica na strani Moskve. Da je 
pa tam od sedem do osem mili-
jonov katoličanov latinskega 
in slovanskega obreda, ki bodo 
(in so že . . .) pod Moskvo v 
največji nevarnosti za svojo ve-
ro, to pri teh moskovskih pro-
pagandistih ne igra nobene vlo-
ge. Seveda bodo ogorčeno za-
vračali "obtožbo," da so prej 
Slovani kot katoličani, toda ču-
dno je le, kako se lotevajo spet 
in spet zgolj "slovanskega" 
vprašanja pri tej zadevi, dočim 
čisto izpuščajo versko vpraša-
nje. Kdorkoli se tega loti, je 
v njihovih očeh — sovražnik 
slovanstva . . . 

* * * 

Če je med angleško pisanimi 
katoliškimi listi v Ameriki kak-
šen, ki ni "proti-slovanskK in 
kaže vso naklonjenost do Rusi-
je, je to gotovo newyorški 
COMMONWEAL. Kdor ga po-
zna, bo temu pritrdil. 

Toda prav ta list ima v te-
dnu 11. maja jako poučen čla-
nek izpod peresa znanega po-
znavalca vzhodnje Evrope, Do-
nalda Attwater-a, ki se bavi z 
vzhodnjo Poljsko s tega stali-
šča. Brez ovinkov pove, da bo-
do kar gotovo ti milijoni kato-
ličanov pod Moskvo (ali pod 
Ukrajino, oziroma Belo Rusi-
jo ) v največji nevarnosti za 
svojo katoliško vero. 

Attwater se najprej peča z 
vprašanjem, če bi Slovani (Po-
ljaki, Ukrajinci in Belorusi) 
vzhodno crd Curzonove linije 
glasovali za Rusijo. Sodi, da 
bi večina i"es glasovala zanjo iz 
drugih razlogov — ne pa radi 
svoje vere . . . Toda nihče ne 
pričakuje, da bi prišlo do svo-
bodnega glasovanja, čeravno je 
sam Ljenin dejal, da se ne sme 
"nobenega naroda siliti nika-

mor proti njegovi volji" . . . Če 
je tako gotovo, kot nekateri 
mislijo, da bi večina glasovala 
za Rusijo, zakaj pa ne dovolijo 
svobodnega glasovanja? 

Uspda Slovanov vzhodno od 
Curzonove linije je torej vsaj 
politično zapečatena." Kaj pa 
versko ? 

Naši "vseslovanski katoliča-
ni' bodo seveda rekli, da je 
Moskva DANES drugačna, po-
pustljiva, versko strpna, pri-
pravljena na pogodbo z Rimom 
in polno takih lepih reči. 

Attwater v "slovansko usmer-
jenem" listu COMMONWEAL 
pove naravnost: 

"Najmanjšega vzroka ni za 
misel, da se je stališče sovjet-
ske vlade do vere in njene or-
ganizacije v temelju spremeni-
lo . . . Sedanja navidezna strp-
nost gre na račun oportunizma, 
ki je za sovjetsko politiko prav 
tako značilen kot je značilen za 
najbolj umazane kapitalistične 
vlade." 

In potem navaja Attwater 
zgodovinske dokaze za svoj« 
prepričanje, da bodo ti kato-
ličani prišli vsaj pod 'pritisk, 
da se odpovedo katoliški veri 
ter postanejo pravoslavni, če 
že ne brezverci. 

Istotako Attwater zelo malo 
verjame, da bi bila Moskva pri-
pravljena na kako pogodbo z 
Rimom . . . 

* * * 

Tak je položaj tam v vzhod-
nji (bivši) Poljski in list COM-
MONWEAL ga z velikim obža-
lovanjem in notranjim odpo-
rom ugotavlja. Spremeniti se-
veda na stvari ne more nič. To-
da vsaj pošten je in kljub svo-
ji veliki prijaznosti do Rusije 
(čeprav je C o m m o n w e a l 
"Irish," Rusija pa baje — slo-
vanska . . .) informira javnost 
nepristransko. Človek bi mi-
slil, da je najmanj toliko dolž-
nost vsakega drugega katoliča-
na, duhovnika in laika. Ko se 
ne more položaj spremeniti, 
vsaj v napačni luči ga nikar 
predstavljati. In vsaj nekoliko 
obžalovanja bi se pričakovalo 
od vsakega katoličana, ko gre 
za katoličanstvo milijonov, či-
jih duše bodo v ogromni ne-
varnosti in so že. 'Saj je pra-
voslavna propaganda pod po-
kroviteljstvom politične Mosk-
ve že vsa na delu med temi ne-
srečnimi . . . 

Vsaj kako pero katoliškega 
duhovnika bi se moralo dva-
krat premisliti, preden zapiše 
(spet in spet zapiše . . .), da je 
vsa pravica na strani Moskve 
in da je vse drugo golo "pete-
linjenje." 

Poleg tega pa ne gre samo 
za vzhodnjo Poljsko, gre za 
mnoge mnoge druge milijone 
katoličanov v vzhodni Evropi. 
Vključena je tudi naša Slove-
nija! 

• * * 

Da, da! Čisto prav ste opazi-
li, da se ta kolona peča sko-
raj bolj s tem, da "bije z lo-
parjem po nekih katoličanih" 
kot pa po socialistih in komu-
nistih. Pravite, zakaj ne bi ka-
toličani vsi skupaj potegnili in 
skupno branili svojo stvar pred 
nasprotniki . . . 

Hm, ravno to bi mi radi ve-
deli. Zakaj neki ne? Toda dok-
ler neki "slovansko usmerjeni" 
katoličani (kakor da bi mi ne 
bili "slovansko usmerjeni" . . .) 
delajo vse bolj Stalinovo poli-
tiko kot pa branijo katoliško 
stališče, se pač moramo naj-
prej med seboj pomeniti, pa 
naj komu dopade ali pa ne do-
pade. Mi smo pač trdno pre-
pričani — in dokazov, vsak dan 
novih dokazov, nam ne manjka 
—• da je Stalinova politika to-
liko kot — komunizem. In mi 
smo stoprocentno med tistimi, 
o katerih je pisal dr. Grampov-
čan in se je njegovo pismo bra-
lo v Amerikanskem Slovencu: 
Slovani smo in ljubimo ruski 
narod —komunizma pa ne ma-
ramo. Tako bomo govorili in 
pisali, dokler bo le jezik migal 
in bo ena sama kapljica tinte 
še na -svetu. Iz čisto dobrega 
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zakrknjene grešnike na v 
kolovoz, naravnost in brez 
kov mene v misli in se 
komaj premaga, da n e 
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Ker je bil tisti zgodovinski 

dan, ko je po tako čudnem na-
ključju zašla v moje roke prava 
in ne morda kaka titularna za-
stopnica nežnega kurjega zaro-
da, katerega doprinos našim te-
lesnim dobrim delom nisem oku-
sil in pokusil že nekaj mesecev, 
— šele petek zgodaj popoldne, in 
ker sem ji uradno določil, da bo 
krasila našo mizo šele v nedeljo 
opoldne po zadnji maši (pri ka-
teri, se meni dozdeva, Father 
Vic jemlje, kadar hoče spraviti 

naihena. Radi bi namreč še 
marsikomu dopotvedali, da si 
nakopava samo poznejšo "je-
zo nad petelinom in kes" . . . 

• * * 
Torej Father Broun, edini 

katoliški duhovnik v Sovjetiji, 
ki je doslej smel javno oprav-
ljati katoliško službo božjo, je 
v nemilosti pri boljševikih. Pi-
šejo, da je aretiran in bo sojen. 
Ali res zato, ker je "napadel" 
nekega ruskega delavca? 

Konstantin Brown p o r o č a l a 
se je to le zgodilo. Ko je Sta-
lin dal cerkvam "svobodo," je 
šel Father/ Broun vprašat, če 
sme začeti "Sunday School." 
Rekli so mu, da to pač ne. Pod 
''svobodo" to ne spada, pač pa 
imajo katoličani v Sovjetiji 
pravico, da si volijo svoje ško-
fe in kardinale. . . . 

Fr. Broun je dejal, da je to 
izključna pravica papeža. Re-
kli so mu: Ja, to se bo moralo 
zdaj spremeniti . . . Ta odgovor 
je baje Fr. Broun po skrivnih 
potih sporočil papežu. Stalino-
ve oblasti so to nekako izvohale 
in — Fr. Broun je bil obtožen, 
da je "našeškal nekega ruske-
ga delavca . . ." Poročam, kakor 
sem bral v koloni uglednega 
Konštantina Browna. 

Kaj je govoril zagrebški nad-
škof Stepinac, je bilo brati oni 
dan v uvodniku Ameriške Dô  
movine. Poročano je bilo prav, 
končna sodba uvodničarja je 
pa dvomljiva. Ne zdi se mi 
verjetno, da Titovci nadškofu 
niso nič storili . . . 

V tem mnenju me potrjuje 
sveti Oče, ki je v soboto 2. juni-
ja pred vsem svetom po radiu 
imenoval samo dve deželi, v ka-
terih se je prav tiste dni godi-
lo strahotno preganjanje ko-
munističnih nasprotnikov. Ti 
deželi sta — SLOVENIJA in 
Hrvatska . . . Papež jih je jav-
no imenoval. Ne bil bi tega 
storil, če bi ne bilo tam hudo, 
zelo hudo . . . Zato neverja-
mem, da se komunisti "niso u-
pali" kakemu nadškofu plača-
ti njegove odločne besede tako, 
kot znajo "plačati" pač samo 
— komunisti. 

xYunidj t*«* 
naravnost s prstom na®e 

pod korom), sem imel še P 
čno časa, da dobim kako 
in sočutno dušo, ki bi hot'el» 
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pim t je k cesti, kjer 1 

mobili, odprem škatu0,1 ^ 
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pa nekaj zafrfotalo, » j ^ 
lo, po zraku se bo z a 

kaj perja, pa bom 

ior 

at 
an 

"iei 
>M 
d: 

«iec 

čej 

lahk°,s 

I] 
t 

>jl 
ft; 

POv 
če 

t je na cesto in p '^ob'1' 
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nesel domov čikic°> pr, 
omehčano in pretisnjc ' 
teri bi ne bilo treba ^ ^ 
populiti ji še tistih Pa 
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To misel sem Pa ^ n ^ 

sem se pravočasno "^jyijF 
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Nenavadni kuhinjski recept 

Neka francoska tovarna gra-
mofonskih plošč poroča, da je 
svoj najboljši prqmet imela s 
kuhinjskimi recepti na teh plo-
ščah. Izdala je 250 plošč in 
vsaka vsebuje po dva recepta. 
Čudno je to, da so takšne plošče 
kupovali skoraj sami možje. Zdi 
se, da so se jim delale sline v 
ustih že pri samem poslušanju, 
kako je dražesten ženski glas na-
števal vse mogoče slastne sesta-
vine še slastnejših jedi. 

o -

Trgovci z obleko trdijo, da 
vladna odredba po cenejši oble-
ki ne bo držala.-Ljudje vprašu-
jejo samo za dražjo obleko, ce-
nene ne mara nihče. Neka de-
partment trgovina z obleko v 
Los Angelesu poroča, da malo-
kdo vpraša za obleko pod $35, 
ampak vsak za ono nad $50. 

o 

svoj avto čez kui'J' uo** 
ga pobere, plača last! ̂  p 
nino in odnese dom0 • 
časih, ko so kokoši ^ 
prikazen, kot nacip ^ 
čiji, je skrajno neva ĵ r 
ljudi s takimi stvar" ' b j ] 
prav lahko zgodil0- ^jefl 
v svoji gorečnosti m ĵils 
žel jen ju po kokošji ^ 
stegali rok samo 
tudi po njenem la^1 gVOjo 
skušal sklicevati »a 

ninsko pravico. ^ „» 
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Kaj torej ž » J ^ r j ^ 

nesem h kakemu m » 
po foršrifti konča 
nje? To bi bilo tu(U je 
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pa naj bodo tam S1 ^ 
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hotel jaz reči kako KOtjJ 
nagnale s čim t a K lgrall2j 
ga vidite, dedca » ^ 
Me nismo videle z 

mesece nobenega ^ ^ 
jih pa nosi okoli k° je|jtj 
sle na hruški. 
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se zdi, Mana," je de-
počasi, "da ga ti ne 

Prav. Ali ni povsod 
Pretep, kamor pride 

drugi ne puste pri 
je zagovarjala Ma-

Y Ja je nagle krvi, to je 
8 tudi dobrega srca." 
"J Pa materi nagaja?" 

. r( ŽOva mati je najbolj 
bI S5ska vse fare." 

m „ tak, ve o grdo ravna z živi-
jo nvotonn Unvn'p!" pretepa konje 

ti, Tone, da midva 
Vejeva? Pri nas ni-
411 j. in to žival je goto-

v strah prijeti. Brez 
*toačka ni pridna. To-
•a nič ne zagovarjam. 
Je> kakršen je ; le to 

mu je treba samo 
it grin8!111 d°bre žene." 

* le bojim, Mana, da 
v0je,l<o ravno tako kakor je 
I da 

katej 

# ko^f'ienje pa že takšno," 
^ana in se obrnila ta-
^ se je, prevrnil in 
c na ognjišču, 
š stati, pa leži," je 

'°čno in pobirala čre-

"laterjo. Ti se nama 
i(la, očetu in meni." 
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Mana," se je oglasil 
^ favno vstopil, "kako 
We pretepel Gašper, 
Vegova žena! Jaz in 

pa vedno rada i-
nama vse lonce po-

\ ne poznate Gašper-
^ branite," je zaihte-

op»f til, 1® rekel, da ji ne bra-
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da ga mora Judež 
J 

bi 
kaj^ 
[»njo 
»del'" 

na f 

iiil̂ ' 
, ID 

tako 

ker 

,0$ 

i 

»ko 

bi '-T kodi j o za svet vpra-m 

p e f « 

TU1' 
a" % 

če 
>iKU io 

A Al' 

i " d h 
o k " 
iuč^ 
p > ° 

IU 

& 
rt K' 1 
k « " ' , 
nes"'1 

> " P 

» v 
pO * 

"'i sjll' 

ta 
te, 
stig-

i P°c 

aH c*1 

t** % 

[ Judež je dremal 
cas v veži in potrpe-
slušal besedovanje. 

Ja je napol odprl ra-
in pomilovalno po-

in očeta, ki mo-
^ati take sitnosti. 

1 °stala nevoljna ka-
^ekleta, ki najprej 

, ciJo, koga bodo vzele, 

3eze, če kdo ne ra-
lli ne svetuje tako, 

. e žele. Oče in sin 
J1'a žalostna, ker 
k 
% 

sta 
imela in bi jo ko-
jšemu možu privo-
brezsrčnemu lenu-

j^oti zapravljal, kar 
^avimi žulji prislu-

sv. Andreja, mimo hiše cerkov-
nika in čevljarja Brica do Kr-
žanovega doma, kjer sta spre-
jela Toneta gospodar in gospo-
dinja in ga pridržala, češ, da se 
mora Jerica vrniti vsak čas. 

To je bilo res. Jerica se je 
peljala na vozu detelje z njive 
proti domu. Poleg voza je ko-
račil hlapec Miha, ki je služil 
že dolgo let pri Kržanovih in si 
kar misliti ni mogel, da poj de 
Jerica od hiše. Zdelo se mu je, 
da ni še dolgo, kar jo je pesto-
val. In ko je bila shodila, ka-
ko je moral paziti, da je ne po-

Spal sem že, ko so me obve-
stili, naj se javim drugi dan ob 
petih zjutraj pri poveljniku 
brigadirju. Čeravno sem bil 
hudo zaspan, me je vest precej 
presenetila. Podzavestno sem 
čutil, da so mi prihranili goto-
vo neko posebno delo in misel 
nanj mi je kar stisnila srce. 

Bilo je ob polovici decembra. 
Nemci in Lahi, ki so se umakni-
li, so zadržali četrto indijsko 
divizijo. Borbe so bile zelo o-
gorčene. Četrta oklopna briga-
da, v katere sestavu je bil tudi 
moj polk, je dobila povelje naj 
se umakne proti jugu in zaho-
du, da bi obkolila sovražnika. 
Ko se je zmračilo smo bili že hodi, ker mu je bila vedno pred 

nogami in ga vedno motila s'nekakšnih trideset milj zahod 
svojim čebljanjem in povpra-jno od nemških postojank pri 
sevanjem! Na večer ga je dra-.Gazali. 
mila, naj ji kaj pripoveduje. 
Pozneje mu je nosila malico 
na njivo in izmikala pipo ali 
žveplenke, natikala njegov tež-

Moja naloga je bila, da s svo-
jim eskadronom "Honeys" — 
(južnoafriški tanki) in z oddel-
kom protioklopnih topov izvr-

vražnimi vozili in hitro smo se j ga. Udarec je bil tak, da je 
prepričali, da bo zadeva za nas!na mah zadušil vsa čutila. Pod-

ki klobuk na svoje svetle lase š i m rekognosciranje in demon-
in med smehom zopet poprav 
ljala, kar je bila zagrešila. — 
Nikoli pa ga ni zasmehovala, 
nikoli ga ni imenovala polom-

striram za hrbtom sovražnika. 
Naloga je bila zelo težka in si-
nočnje slutnje so mi samo še 
krepkejše stiskale srce. Sam 

ljenega Miha. Siromak, sicer n e Vem zakaj, to se pri meni ni 

;j.3e bil nagnil in Tone 
'jeval, ali naj bi šel 
ali pa v vas h Krža-

e°dločen je stopil na 
g l e d a l , kako pozno 

ftjim je prilezel Ju-
z repom 

Podarja, kaj 
in po-
da na-

j e peljala pot na 
.̂t10 ravnem med nji-

(.'4'Sozdu, na drugo pa 
M 

a in spuščala proti 
> se je zazdelo, da 

več pričenjati de-

ii i ' i j^z, ali greva?" je 
v sobo, snel klo-
ogrnil suknjo, iz-

l ^ u nekaj lepih ja-
E^rni l . 

Jerico!" mu je za-
ra- Judež se le-
z zadnjimi nogami, 

Jf'Prednj im , zazeval in 
2 " ^ o m , pred vrati 

obrnil in čakal, V e p o m ' 
<j C ^ e Tone; zakaj ne-

Pota ni hotel delati, 
k- W a l ob Tonetovi 

na svojih krat-ff>ol 
.žogali, kakor bi se 

pretiraval, tem 
i, ^ ker se je tako res-

0 bližnici sta šla za I , $ »O se skrivale za*«ad-
>1,, etl1. čez pokopališče, 

t)°družnilko cerkev 

čvrst in krepak fant, je imel 
zaradi nesreče v otročjih letih 
izkrivljene noge in se ni mogel 
otresti žaljivega priimka. V 
vednih bojih z zabavi j ivimi 
vrstniki si je bil utrdil telesno 
moč in samozavest; ostalo pa 
mu je v srcu grenko čuvstvo 
krivičnega trpljenja in rodilo 
izzivalno prepirljivost. V več-
nem strahu, da mu je kdo- za-
bavljal, je zabavljal Miha sam 
in ker je slutil hudobno name-
ro, je imel nabrušen jezik in 
stisnjeno pest. Tako je postal 
najljubši tovariš Zagarjevemu 
Gašperju in oba skupaj strah 
mirnim mladeničem in pohuj-
šanje vsej vasi. 

Posebno hud je bil Miha na 
Jerične snubce. Ponoči bi bil 
vsakega odpodil; a začeli so 
prihajati podnevi, da jim ni 
mogel do živega. Tako je krev-
ljal ob vozu in razlagal Jerici, 
kako neumna da je, če se omo-
ži, ko so moški tako samopašni. 
Zgledov nesrečnih zakonov je 
imel vse polno pri rokah. Kako 
prijetno pa da živi samica, če 
ima kaj denarja; čim bolj se 
stara, tem bolj ji strežejo. Je-
rica se je muzala na vozu in u-
govarjala, da bi bil Klančarjev 
Tone tudi tako samopašen. 

*'Tone je živ dolgčas," se je 
hudoval Miha; "saj se mu še 
govoriti ne ljubi. Tak je kakor 
tale vol — hej, sivec, kam si se 
zopet zagledal? Samo prežve-
koval bi, ne spraviš ga pa nika-
mor. Za nameček dobiš še pu-
stega tasta in sitno svakinjo. 
Saj vemo, kakšne so svakinje." 

"Saj se bo Mana tudi omoži-
la," je dejala Jerica. "Tvoj 
prijatelj hodi za njo." 

"Gašper? Ta jo bo toliko vzel 
kakor jaz. Za katero pa on še 
ni hodil? Toda on ni neumen; 
neumna so dekleta, ki gledajo 
za njim. Jaz le tafto pravim, 
da mora človek gledati, da si 
izboljša svoj stan; ti.si ga boš 
poslabšala; le meni verjemi, 
Jerica." 

"Lepo je pa tudi, če je kate-
ra sama svoja gospodinja." 

"To da bi bilo lepo? Ali ima-
jo zato kaj manj dela, kaj več 
veselja? Samo skrbi ima več. 
Kaj imaš ti sedaj, to veš; kaj 
boš dobila, pa ne; to se pravi, 
golobe izpuščati in vrabce lo-
viti. Vsi te imamo tako radi. 
V resnici ti povem, Jerica, da 
sem te imel jaz za modre j šo." 

"Kak čudak si ti, Miha," se 
je zasmejala Jerica. "Ženske 
imajo dobro možitev za največ-
jo modrost." 

"In kako pobožna si ti bila! 
Kar v roke si skrivala obraz in 
zamekniti si se hotela v cerkvi. 
Saj sem te sam gledal. In se-
daj se hočeš omožiti! Kako si 
me premotila!" 

"Oh, Miha, ali se pobožna de-
kleta ne smejo možiti? Odkod 
pa potem pobožne žene?" 

često dogajalo. Previdno smo 
se urir^ili za hrbet Rommelove-
ga poveljstva. Svež zrak in ju-
tranje sonce sta me malo raz-
vedrila. S o n c e je bilo že pre-
cej visoko na obzorju, ko so se 
v daljavi zarisali obrisi široke 
črte sovražnih oklopnih vozil 
in topov. Vsa ta črna gmota 
je bila obrnjena naravnost pro-
ti nam. 

Na dve milji od njih smo'se 
jim približali, predno so nas o-
pazili. Ustavili smo se in ča-
kali, kaj bo sovražnik storil. 
Vsak napad z naše strani bi po-
menil samomoE, kajti naše mo-
či so bile v primeri z njimi, ka-
kor mačka proti tigru. Zaba-
vali smo se s tem, da smo lovili 
šibke "Mark IV," ki so krožili 
pred nami. Sčasoma pa smo 
opazili večje gibanje med so-

precej neprijetna. 
V skupinah po osem ali de-

set "Mark IV" tankov so Nem-
ci previdno prihajali nasproti 
Nobene posebne želje nisem i-
mel, da bi se deset mojih "Ho-
neys-ov" srečalo z desetimi tan-
ki "Mark IV," toda dobil sem 
ukaz, naj postopam drzno. Za-
to sem zapovedal delu mojega 
eskadrona naj napade, da bi 
ostali del mogel bežati. Odda-
ljeni smo si bili drug od druge-
ga 1000 jardov in po nekaj mi-
nutah nam je že slaba predla. 

Ravno sem zapovedal umik, 
ko je pred drugim tankom na-
stala močna ekfcplozija in videl 
sem ga, kako se je počasi poni-
žal. Poskušal se je premakni-
ti naprej, ali se mu ni posreči-
lo. Vse kar je bilo v tanku je 
hitelo na plan. Poveljnik, ope-
rator in strelec. Iz vrha tanka 
so prihajali. Vozač pa je le-
zel skozi okno. Poskrili so se 
za tankom in se sklonili vsako-
krat, ko je streljalo protio-
klopno sovražno topništvo. 

Poveljnik tega tanka je bil 
moj dober prijatelj. Sele pred 
nekaj dnevi-sva se dolgo razgo-
varjala in pri tem skupno ugo-
tovila, da je zelo nespametno 
hiteti na pomoč izgubljenemu 
tanku. Toda, ko sem jih jaz 
sedaj videl, sem n̂a vsfe to po-
zabil in jim hitel na pomoč. 

'Stekli so proti meni, nekateri 
'so se spodtaknili in popadali. 
Končno so pa vendar srečno 
vsi prispeli na moje vozilo. 
Pogledal sem, če so vsi na me-
stu, nakar mi je prijatelj od-
govoril: "O. K. Bob!" 

Glavo sem še vedno molel 
skozi odprtino. Vozaču sem u-
kazal: "Naprej, zelo na levo!" 
Ko sem usta še držal na mikro-
fonu, sem bolj zaslišal kakor 
pa občutil močan udarec. Zde-
lo se mi je, da je udarilo tik 
moje glave. Istočasno so se 
mi pričela kolena tresti in ste-
mnilo se mi je pred očmi. Trp-
ljenja nisem občutil nikakšne-

zavestno sem čutil, da sem za-
det v glavo. Kmalu nato se mi 
je nekaj vročega zlilo na vrat 
in dalje na levo ramo, polzelo 
je navzdol po prsih, na želodec. 
Čutil sem, da padam na dno 
vozila. Ko sem drsel navzdol, 
me je obšla ena sama misel: 
Vozaču sem ukazal naj gre ze-
lo na levo, moja šibka pamet 
mi je vedno govorila, da če mu 
ne rečem "stoj," bo vedno kro-
žil. 

Res je bila to neumna misel, 
toda miru mi ni dala. Posku-
šal sem prijeti za mikrofon, ki 
je bil nad menoj, toda dvigniti 
se nisem mogel niti za centi-
meter. Končno sem se umiril, 
ko sem zaslišal glas narednika, 
ki je govoril vozaču. 

Takrat, ko sem na vse to mi-
slil, sem čutil kako gre življe-
nje iz mene. Zelo jasno in za-
vestno sem gledal v temo gro-
ba. Pri polni zavesti sem ve-
del, da umiram. Tema se je 
zgrinjala krog mene, vse je bi-
lo obrobljeno z rdečim ognjem. 
Radovedno sem pričakoval, kaj 
se bo zgodilo. Pričakoval sem 
strah in začudenje. . . Čakal 
em, kdaj se pojavi hrup — in 

Vest me je pekla. Pričakoval 
sem, kako se bo življenje po-
slovilo z vsemi grehi in dobro-
tami. Pričakoval sem prikazen 
luči in miru. . . Toda nič se ni 
zgodilo. Nič ni predrlo v mo-
jo zavest. Tema je postajala 
vedno globlja, nerazsvetljena s 
žarki neumrljivosti. Moje zad-
nje spoznanje, predno sem se 
pogreznil v temo, je bilo — 
smrt je lahka. 

Toda umrl nisem. In smrt o-
staja za me ena uganka več, ki 
pa ni več popolnoma nedotak-
ljiva skrivnost. Kar se mi je 
zgodilo, mi ne nudi še intelek-
tualne vere v neumrljivost. . . 
Vendar, kar se mi je zgodilo, 
me je prepričalo, da se smrti ni 
treba bati. Ne bojim se več 
smrti. . . (Major R. J. C.) 

o 

če bo pomagalo 
"Strašno me bole zobje. Gos-

pod Dreta, ali poznate kakšno 
sredstvo, ki bi me rešilo bole-
čin." — "To ni. tako težavno. 
Tudi mene so zadnjič boleli zo-
bje. šel sem k ženi. Potolažila 
me je in me poljubila, pa so bo-
lečine takoj minile, še vi stori-
te tako." — "Lepo. Poskusil 
bom. Ali je vaša žena zdajle do-
ma?" 

o 
Pomagajte Ameriki, kupujte 

vojne bonde in znamke. 

D E L O D O B I J O D E L O D O B I J O 

j e : 

DOBITE SI DELO SEDAJ! 
z zagotovilom za povojni čas. 

Mi potrebujemo moške in ženske za naslednje pozici-

MOŠKE 
Butter Pasteurizers, Cooltr Men, Mehanike za truke, 

Bottlers, Auto Body, Woodworkers, Draftsmen, 
Driver Salesmen. 

ŽENSKE 
Bottlers, Ice Cream Wrappers, Comptometer Operatorice. 

Vsa dela imajo lepo plačo od ure ali mesečno. Počitnice 
s plačo. Prijetni delovni pogoji. Naše podjetje je važno za 
vsak dan, v VOJNI in MIRU. 

Zglasite se v 

Telling-Belle Vernon (o. 
3740 Carnegie Ave. ENdicott 1500 

THE TELEPHONE CO. POTREBUJE 

ženske za hišno oskrbovanje 
ZA POSLOPJA V MESTU 

Poln ali delni čas, šest noči v tednu 
Od 5:10 pop. do 1:40 zjutraj 

stalno delo. 
Zahteva se državljanstvo. Zglasite se v 

Employment Office, 700 Prospect Ave. soba 901 
od 8 zjutraj do 5 popoldne vsak dan 

razen v nedeljo 
THE OHIO BELL TELEPHONE CO. 

M A L I O G L A S I 
Rodney Adams Heating 

Service 
Instaliramo nove furneze 

na plin in premog. 
Popravimo vse vrste furneze. 

Inštaliramo pihalnike 
in termostate 

Za točno postrežbo 
pokličite 
KE 5200 

650 E. 200. St. 
(x) 

Farma naprodaj 
Obsega 30 akrov; poslopja 

so vsa v dobrem stanju. Za po-
jasnila se obrnite na Joe Tiso-
vec, 17817 Delavan Rd., ali po-
kličite KE 5711. (134) 

VSE KARKOLI 
se potrebuje od zobozdravnika, 
bodisi izvlečenje zob, puljenje 
zob in enako, lahko pobite v va-
še polno zadovoljstvo pri dr. Žup-
niku, ne da bi zgubili pri tem 
dosti časa. Vse delo je narejeno, 
kadar yam čas dopušča. Uradni 
naslov: 

DR. J. V. Ž U P N I K 
6131 St. Clair Ave. 

vhod na 62. cesti, Knausovo po-
slopje. 

(June 11, 14.) 

Soba se odda 
Odda se opremljena soba 

ženski; si lahko tudi kuha. 
Vpraša se na 1141 E. 60. St. 
po 5 uri popoldne, spodaj. (134) 

V najem se odda 
V Collinwoodu se odda spalna 

soba, k u h i n j a in kopalnica; 
prost vhod. Pokličite IV 1662. 

(134) 

Za pomoč v kafeteriji 

Kuharica, ki bi pomagala 
pripravljati jedila itd. Eno 
counter dekle, ki bi pomagala 
v kuhinji, servirati itd. 

Za 2. šiht, vse urejeno za 
transportacijo. Dobra teden-
ska plača in overtime. Mala to-
varna, udobni delovni pogoji. 

Eaton Mfg. Co. 

E. 65. St. & Central 
Vzemite Central Ave. bus ali 

Scovill ulično. 
(135) 

2 sobi v najem 
V najem se odda 2 opremi je 

ni sobi dvema dekletoma ali no 
voporočencema. Si lahko kuha-
jo in rabijo "ledenico. Vprašaj-
te na 20440 Fuller Ave. (134) 

Sprejme se 
dve ženski za čiščenje, eno za 
podnevi, eno za ponoči. Zglasi-
te se v uradu na 842 E. 79. St. 
HE 2000. ( X ) 

Operatorji 
za 

BENCH ASEMBLERJI 
ENGINE LATHE 
TURRET LATHE 
RADIO DRILL 
BORING MILLS 
ZA SKLADIŠČE 

Dobra plača od ure. 
54 do 60 ur na teden 

Osborn Mfg. Co. 
5401 Hamilton Ave. 

(134) 

Vas muči naduha? 
Pri nas si lahko nabavite naj-

boljšo olajšavo za to mučno bo 
lezen. Zdravilo je jamčeno ali 
pa dobite denar nazaj. 

M a n d e l D r u g 
Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

SLOVENSKI LEKARNAR 
15702 Waterloo Rd. 

Cleveland 10, Ohio 
Lekarna odprta: Vsak dan od 9:30 

dopoldne do 10. zvečer. 
Zaprta ves dan ob sredah. 

Popravljamo 
Popravljamo pralne s t r o j e , 

vacuum čistilce, električne likal-
nike, šivalne stroje in druge 
električne predmete. Mi kupimo 
in prodajamo pralne stroje. Pri-
demcj jih iskat ter jih pripelje-
mo na dom. 

St. Clair Repair Service 
7502 St. Clair Ave. 

EN 7215. 

Stalno delo 
Bliss Road Coal & Supply Co. 

takoj sprejme voznike trukov in 
delavcev na jardu. Stalno delo. 

(135) 

lz bojev na Pacifiku. — Ko je bojno letalo pristalo na nosilcu letal, se je odtrgal tre-
bušni tank z (jazolinom in se vžgal. Plameni so objeli z vso naglico letalo, da kljub 
vsem naporom mornar jev pilota niso mogti rmti in je zgorel z letalom. 

Prijatel's Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescription Specialists 

Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 
ENdicott 4212 

Drop Hammer ope-
ratorji na par-
nem kladivu 

Pomočniki na kladivu 
Kurjač 

Oiler 
Scale Blowers 

Trimmer operatorji 
Plača od ure poleg overtime 

Steel Improvement 

& Forge Co. 
970 E. 64. St. 

(136) 



M. Jacoby - R. Leigh: 

POROČNIK INDIJSKE BRIGADE 
ROMAN 

£ ' A 

Branitelji na obzidju so stre- gledala vse barake. Streliva je 
ljali takč> živahno, vztrajno in bilo še dovolj 
nagosto, da so Indijci prve tre- Ko je Geoffrey zagledal Eli-
nutke mislili, da je Angležem, zabeto, kako vsa bleda in one-
kdo prišel na pomoč. Bili so ta-
ko presenečeni, da niso pomisli-
li, da je trdnjava od vseh stra-
ni obkoljena in da ji ni mogoče 
od nikoder priti blizu. 

Indijci so izgubljali razsod-
nost. BiH so že trdno prepriča-
ni, da so zmagali, zdaj pa je u-
darilo med nje kakor z jasne-
ga. Bili so pregnani iz trdnja-
ve, angleške krogle so pršile v 
njihove vrste. 

Nastala je zmeda. Indijci so 
začeli bežati . . . 

Vickers je kar naprej stre-
ljal v goste vrste, ki so kakor 
široki valovi bežale od trdnja-
ve. Indijci se niso obračali 
marveč so samo bežali kakor 
obsedeni od strahu. Nihče ni 
vedel, kaj se godi. 

Drveli so vse do konj, ki so 
jih bili pri napadu pustili za-
daj, poskakali nanje in jih na-
gnali v divji dir. 

Geoffrey je streljal neprene-
homa kakor njegovi vojaki. 

Posrečilo se je . . . ! Trdnja-
va je bila rešena . . . vsaj za 
zdaj . . . 

Vickers je stekel z obzidja, 
da bi poiskal poveljnika. 

Našel je polkovnika Camp-
bella pri glavnih vratih. Dajal 
je navodila fantom, ki so po-
pravljali vrata in jih utrjevali 
z močnimi tramovi. 

"Zdaj dajte vojakom pove-
lje, naj se spet umaknejo v ba-
rake! Naj odnesejo mrtvece 
ven, potem pa naj se spet utr-
di jo ! Moramo vzdržati še uro 
ali dve, potem pa, takoj ko bo 
padel mrak, se bo moral kdo iz. 
med nas preriniti do Lohare in 
poiskati pomoči. Najbrž se bo-
do Indijci utaborili za onimi 
bregovi. . . Imeli ste prav, Vick-
ers . . . To se nam je zares po-
srečilo . . . " 

Trobentač je dal znamenje 
in vojaki so se vrnili z; obzidja. 

Campbell je vedel, da obzid-
ja ne bo mogel braniti, toda v 
barakah bi lahko vzdržali še en 
sovražni napad. 

Vojaki so se vrnili v barake. 
Podpore so popravili in odnesli 
mrtvece ven. 

Prema je nosil ženo, ki je med 
napadom izdihnila v Elizabeti-
nem naročju. 

Campbell in Vickers sta pre. 

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI 

NAŠE DRAGE MATERE 

Louise Koren 
ki je za vedno zaspala dne 9. 
junija 1944. 

Pod zeleno tratico 
leto dni že mimo spi, 
draga naša mamica, 
večna luč naj sveti ji. 

žalujoča 
SIN IN HČI. 

Cleveland, O. l l . jun. 1945. 

mogla skrbi za ranjence, je sto-
pil k njej in jo pobožal po la-
seh. 

Okrenila je glavo in se mu 
brez besede nasmehnila. Za-
mahnila je z roko očetu in se 
zopet obrnila k svojemu delu: 
obvezovala je roko indijskemu 
vojaku. 

Poveljnik Campbell in major 
Vickers sta šla dalje in se ni-
sta več obrnila za Elizabeto. 
Zdaj nista bila ne oče, ne ženin, 
marveč samo vojaka . . . 

Ko sta se vrnila v barako, v 
kateri sta hotela prenočiti, je 
Vickers dejal: 

"Kmalu bo mrak, sire. Tre-
ba bo določiti Človeka, ki naj 
gre v Loharo." 

"Da! " 
"Dovolite meni, da poj dem 

na ta mali sprehod. Najbolj se 
spoznam v okolici izmed vseh 
in vem, kako bom najhitreje in 
neopazno prišel do čolna, s ka-
terim se bom spustil po reki do 
Ldhare." 

"Jaz vas potrebujem tu, za-
to vas ne morem pustiti, Vick-
ers! To nalogo naj izvrši ne-
kdo drugi . . . Mislil sem na 
Randalla . . ." 

Vickers je zmignil z rameni. 
Campbell se je nasmehnil: 
"Vi ste zadnje čase že vodili 

nekaj nevlirnih ekspedicij tin 
raziskovalnih pohodov. Ali ste 
svojemu tovarišu nevoščljivi, 
če bi šel na to pot on namesto 
vas?" . 

"Ne, sire, zatrdno ne, toda ta 
poskus je nevaren in, saj veste, 
jaz . . . " 

Polkovnik Campbell je namr-
šil obrvi: 

"Ka j ? " 
"Jaz sem tu kakor doma. Me-

ni se bo najlažje posrečilo, da 
pridem do čolna in da . . ." 

"Tudi kapitan Randall ve, 
kje so skriti čolni. Pokličite mi 
Randalla, takoj!" 

Vickers je naglo skočil v dru-
go barako, da bi poklical kapi-
tana. 

Ko sta se vrnila k Campbel-
lu, je polkovnik razložil Ran-
dallu, v čem je njegova naloga. 

"Vrnite se k svojemu oddel-
ku, izročite poveljstvo svojemu 
najstarejšemu častniku, potem 
pa pridite zopet k nama, da bo-
mo govorili dalje." 

Cez deset minut se je Ran-
dall vrnil. 

Polkovnik Campbell mu je 
rekel: ^ 

"Takoj, ko se bo zmračilo, se 
boste splazili čez obzidje in na-
prej. Nocoj bo sicer mesečna 
noč, toda nebo bo oblačno, da 
vam to ne po prizadevalo skr-
bi." 

"Razumem!" 
Kapitan Randall se je po tej 

besedi s puško v roki napotil 
do okna. 

Polkovnik je vzkliknil za 
nj im: 

"Zdaj bodite oprezni, če bi 
Indijci zopet napadli . . . Vam 
se sedaj ne sme nič zgoditi, ker 
vas čaka druga naloga!" 

"Ubil bom Suvat-kana!'" 
Mali Prema je sedel v kotu 

barake in je otožno pobešal gla-
vo. — 

Elizabeta je stala pri njem, 
da bi ga tolažila, toda malček 
ni nič jokal. 

Vsi so tega otroka gledali, 
kakor da se je z njim zgodil 
čudež. Bil je docela miren. Ni 
zajokal niti tedaj, ko je oče 
odnesel mrtvo mater na ramah 
iz barake. 

Četrt ure dolgo je molčal v 

svojem kotu, potem pa je po-
prosil vojaka, ki je sedel poleg 

j njega, naj ga odvede k očetu, ki 
' je bil v drugi baraki pri povelj-
jniku Campbellu in majorju Vi-
j ckersu, katerima je bil dode-
ljen. 

Elizabeta je fantka nežno 
vprašala: 

"Prema, ali ne boš ostal pri 
meni?" 

"Ne morem! Moram iti k 
očetu!" 

Elizabeta je malčka na vse 
načine skušala pregovoriti, da 
bi ostal pri njej, toda vse nje-
ne lepe besede niso imele nič 
uspeha. Fantek je trmasto za-
hteval, naj ga odvedejo k očetu 
in k sahibu Vickersu. 

Nazadnje so ga morali odpe 

ljati v sosednjo barako, kjer je 
bil oče. 

Preden je odšel, ga je Eliza-
beta poljubila in mu rekla: 

"Bodi p a m e t e n , malček 
mo j ! " 

Deček je odšel za vojakom. 
Narednik Prema se je začu-

dil, ko je videl svojega sinčka, 
kako prihaja v barako miren, 
resen, brez solz v očeh, kakor 
odrasel človek, ki je prestal te-
žak udarec usode. 

Prema je šel naravnost k oče-
tu in se začel z njim potiho po-
govarjati. 

Oče je sprva prikimaval, po-
tem pa se je zdela, kakor da se 
brani in sinu rfcčesa ne dovoli. 

( D a l j e pr ihoi ln i ič . ) 

PODRUŽNICA ŠT. 50 SŽZ 
Predsednica Prances Seitz, podpred-

sednica Mary Palcic, tajnica Olga 
Skodlar, 1046 E. 67. St. HEnderson 
3405, blagajničarka in zapisnikarica 
Mary Loushin, reporterica Betty Gar-
troza. za dopisovanje in za posečanje 
sel Christine Nestar, sentinelka Jen-
nie Suhadolnik. nadzornice; Jo Seel-
ye, Cecilia Znidarsich, Mary Andol-
sen; seje so vsak 2. pondeljek v mese-
cu na 6117 St. Clair Ave. v uradu Zar-
je. 

stavonosilka Mary Kolman. nadzorni 
cdbor: Helen Kosten. Terezija Poto-
kar in Qeorge Meterc; zdravnika: dr. 
Anton Skur in dr. M. P. Oman. Seje se 
vrše drugo nedeljo v mesecu ob dveh 
popoldne v šolski dvorani sv. Kristine 
na 222. cesti v Euclid, Ohio. 

DRUŠTVO SV. VIDA. ST. 25 KSKJ 
Predsednik Anton Strniša Sr.. pod-

predsednik Joseph Gornik, tajnik Jo-
seph J. Nemanich, 7505 Myron Ave.; 
blagajnik Louis Kraje, aa. pregledova-
nje novega članstva vsi slovenski 
zdravniki. 

Društvo zboruje vsako prvo nedeljo 
v mesecu v sobi št. 6 v nove šole sv. 
Vida ob 1:30 popoldne, Mesečni ases-
ment se začne pobirati ob 1:00 pred 
sejo in 25. v mesecu v dvorani zve-
če rob 6:00. Od 26. pa do konca me-
seca na domu tajnika od članstva, ki 
mu ni mogoče plačati poprej. V dru-
štvo se sprejemajo novi člani in člani-
ce od 16 do 60 leta in ie jim nudi pet 
vrst zavarovalnine od $250 do $5,000. 
Bolniška podpora znaša $7. in $14.00 
na teden. V društvo se sprejemajo 
tudi otroci od rojstva do 16. leta. V 
slučaju bolezni se naj bolnik javi pri 
talniku. da dobi zdravniški list in karto 
in ravna naj se po pravilih Jednote. 

DRUŠTVO SV. ANE. ŠT. 4 SDZ 
Predsednica Julia Brezovar, 1173 E. 

60th St.; podpredsednica Jennie Sta-
nonik, tajnica Mary Bradač, 1153 E. 
167th St.; zapisnikarica Genovefa Zu-
pan, blagajničarLa Josephine Oražem, 
rediteljica Mary Pristov, nadzornice: 
Anna Erbežnik, Jennie Suvak in Rose 
L. Eršte. Društveni zdravniki so vsi 
slovenski zdravniki v Clevelandu in 
okolici. Redne seje se vrše vsako drugo 
sredo v mesecu ob osmih zvečer v 
Slovenskem narodnem domu, 6417 St. 
Clair Ave. (Soba št. 1 v novem po-
slopju). 

Gornja slika nam predstavlja avstralske vojake, ki so 
iznenadili Japonce na Taralcan otobii, ko se previdno pri-
bližujejo japonskemu skrivališču. Ker so Avstralci tako 
nenadno napadli ta otok, zato tudi stalno napredujejo, ker 
so Japonci preveč iznenadeni. 

DR. SV. LOVRENCA ŠT. 63 KSKJ 
Predsednik Louis Simončič. podpred 

sednik Anton Zidar, tajnik Anton Kor-
dan 9005 Union Ave.; zapisnikar Ja-
cob Resnik, blagajnik Josip V. Kovach, 
nadzorniki: Louis Shuster, Pred Kre 
čič in Ignac Godec, zdravniki: dr. An-
thony J. Perko, dr. Anthony Skur in 
dr. Michael Oman. Društvo zboruje 
vsako drugo nedeljo v mesecu ob eni 
popoldne v SND na 80. cesti. Spreje-
ma članstvo do rojstva do 60 let staro-
sti. Bolniški asesment 65 centov na 
mesec in plačuje $7.00 bolniške podpo 
re na teden, če je član bolan pet dni 
ali več. Rojaki v Newburghu, pristo-
pite v društvo sv. Lovrenca.; 

PODRUŽNICA ŠT. 5 SM! 
5509 

DRUŠTVO NAPREDNI SLOVENCI 
ŠT. 5 SDZ 

Predsednik Andrew Tekauc, pod-
predsednik John Štefe, tajnik George 
Turek, 16011 Waterloo Rd, tel. KEn-
more 9731, blagajnik Thomas Kraič, 
zapisnikar Matt Debevec. Nadzorni od-
bor Frank A. Turek. Frank Štefe in 
Charles Koman. Društvo zboruje vsa-
ko tretjo nedeljo v mesecu ob 9 uri 
zjutraj v SND, soba št. 3 (staro poslop-
je) na St. Clair Ave. 

DRUŠTVO CLEVELANDSKI SLO-
VENCI. ŠT 14 SDZ 

Predsednik John Susnik. podpred-
sednik John Markic. tajnik in blagaj-
nik Frank Brinovec, 5804 Bonna Ave.; 
zapisnikar Matt Penko. nadzorniki: 
John Brodnik, Frank Brancel in 
John Sušnik, zdravniki—vsi slovenski 
zdravniki. Društvo zboruje vsako dru-
go nedeljo v mesecu ob 9:30 dopoldne 
v sobi št. 3. staro poslopje Slovenskega 
narodnega doma na St. Clair Ave. 

DRUŠTVO SV. ANE ŠT. 150 KSKJ 
Duhovni vodja Rt. Rev. J. J. Oman 

predsednica Theresa Lekan, tajnica 
Mary Pucell, 3535 E. 81 St., blagajni-
čarka Antonija Debelak, zapisnikarica 
Josephine Mulh. Nadzornice: Miss 
Stephania Možic, Ana Tekavčič in 
Frances Adler; banderonošinja Anto 
nia Debelak; zastopnici za SND na 
80. St. Theresa Lekan in Helen Zu-
pančič; za SND v Maple Heights The-
resa Glavič in Ana Fortuna; za skup-
na društva Helen Zupančič in Vero-
nica Skufca. Zdravnika dr. Perko in 
dr. Skur. Seje so vsako 3. nedeljo v 
mesecu ob eni popoldne v SND na 80. 
cesti. 

DRUŠTVO SV. CIRILA IN METODA. 
ŠT. 18 SDZ 

Predsednik Joseph Kalčič. podpred-
sednica Anna Hočevar, tajnik Frank 
Merhar 1173 Norwood Rd.; zapisnikar 
Anton Strniša, blagajnik Anton Vider-
vol. nadzorniki: Ivan Zupan. Louis 
Lavrič in Frank Modic; zastopnik za 
klub društev SND in za konferenco 
Frank Modic; društveni zdravniki so 
vsi slovenski zdravniki stanujoči 
Clevelandu. Seje se vrše vsako tretjo 
sobote v mesecu ob 7:30 zvečer v gl 
uradu SDZ. 

Predsednik Frank Česn 
ser Ave.; podpredsednik ' & 

tainik in blagajnik ^ 
1003 E. 66 Pl.: zapisnik k 
har; /nadzorni odbor. ^ ^ 
John Ausec in Fran* ^ 
družnica zboruje vsas" ^ 
v mesecu zvečer v DOj,ira 
>taro poslopje. TajnUc £ 
nent vsakega 

PODRUŽNICA ŠT.»^J 
Predsednik John jmJ 

sednik John Kodrič, tajw . 
čerol. 1172 Norwood Joe 1 
John Fortuna, zapisniKB p 
nadzorniki: Primož 135 
šek, Damijan Tomaan, ^ 
skupna društva sv. v i " " ] j 0 r 
Seje so vsako Četrto nea 
ob dveh v novi š o l ^ J ^ 

PODRUŽNICA ŠT-l4 dp ) 
Predsednik John U< 

nik John German, tajn«* f« 
Geo. Turek, 16011 ^ l drf 
pisnikar Peter Dragan . jtf-
. T„c0r,v, werra, vri9 

lč. S e j e V n 
drugo sredo v mesecu1 0» u \v v 
v Turkovi dvorani na 

SKUPNA DRUŠTVA » A 
Predsednik Lowrence dn» rem 

Schaefer Ave.; J ^ C ; W «0 ( 
Erste, 6205 Whittier A g t : p 
seph Repar. 1101 & ^ 
tajnica Rose Erste.. D1Mflrion 
Bogovic, zapisnikarica ^ 
nadozrniki: Joseph Nel geje J< 
Krall in Marion K u h a j - ^ v Z( 
jo vsako četrto sredo v pru ,vj] 
št. 6 nove šole sv. J ^ M f i _ 'a 

želijo sodelovati, naj pijejo • J 
tri zastopnike in ji« -Wrejeti- lti0 
kjer bodo z veseljem f ^ l j u f f ^ 

ročalo o nihi delovanju 2*e, 
sejah. ^ 

Rd. 

Na sliki vidimo vrhovnega poveljnika zavezniških čet 
na evropskem bojišču generala "Ike"' Eisenhower (desni), 
ki' je prijateljsko stisnil desnico ruskemu generalu Ivan 
Susloparoff-u ob priliki podpisa brezpogojne predaje 
Nemčije; prav na levi pa je poročnik Ivan \Chehniaeff, po-
močnik in tolmač SuSloparoffu. 

Imenik raznih društev 

DRUŠTVO DVOR BARAGA. ŠT. 1317 
REDA KATOLIŠKIH BORŠTNARJEV 

Uradniki: Duhovni vodja Msgr. B. 
J. Ponikvar. župnik fare sv. Vida; nad-
borštnar Frank Perme Sr.. podboršt-
nar Anton Hlabše, bivši borštnar Jo-
seph Krizman, finančni tajnik Charles 
Baznik. 1580 E. 133. St.; blagajnik Ed-
ward Baznik, tajnik-zapisnikar Frank 
Svegel, nadzorniki: Lawrence Zupan-
čič. Frank Skerl, Ivan Zupan; sprevo-
ditelja Louis Erste, Frank Znidaršič, 
delegati k Advisory Chapter John Ho-
čevar, Frank Znidaršič, Ludwig Marolt, 
Charles Baznik. Bolniški nadzornik 
Frank Perme Sr., 1133 Norwood Rd., 
telefon HEnderson 8568. Skrbnik pri 
pogrebih Anton Hlabše, 1082 E. 72. St., 
Tel. ENdicott 4895. 

Društvo zboruje vsak tretji petek v 
mesecu bo 7:30 zvečer v novi šoli sv. 
Vida. Asesment se tudi pobira vsako 
prvo nedeljo v mesecu od 9 do 11 do-
poldne v novi' šoli. 

PODRUŽNICA ŠT. 10 SŽZ 
Predsednica Mary Urbas, podpred-

sednica Mary Malovrh, tajnica Fran-
ces Susel, 15900 Holmes Ave. Tel. P o -
tomac 5386; blagajničarka Filomena 
Sedej, zapisnikarica Jennie Koželj, 
nadzornice: Louise Čebular, Mary 
Zallar In Martha Batich. rediteljica 
Frances Salmich. Seje se vrše vsak 
drugi četrtek v mesecu v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. 

PODRUŽNICA ŠT. 41 SŽZ 
Dqhovni vodja Rt. Rev. Msgr. V. 

PODRUŽNICA ŠT. 14 SŽZ 
Duhovni svetovalec Father Anthony 

Bombach, predsednica Frances1 Rupert, 
19303 Shawnee Ave.; podpredsednica 
Antonija Svetek, tajnica Frances Klein, 
19407 Muskoka Ave., Tel. IVanhoe 4820; 
blagajničarka Pavlina Sajovic. zapisni-
karica Mary Japel, nadzorni odbor: .. 
Frances Globokar, Frances Grčman in blagajničarka Ella Starin; zapisnika-
Frances Stupica. Seje se vrše vsak pr- rica Mary Jane. Računske nadzornice: 

* Stopar 

predsednica Frances Lindič; podpred-
sednica Terezija Lekan; tajnica Mary 
Hrovat. 3524 E. 82 St.; blagajničarka 
Veronica Škufca, zapisnikarica Mary 
Filipovič; nadzornice: Mary Škufca, 
Ana Jakič in Mary Janežič. Zastavo-
nošinji Mary Janežič in Mrs. Barle. 
Seje se vrše vsak drugi tol'ek v mese-
cu ob 7; 30 v SND na 80. cesti. 

PODRUŽNICA ŠT. 25 SŽZ 
Predsednica Mary Marinko, podpred-

sednica Margaret Tomazin, tajnica 
Mary Otoničar, 1110 E. 66th St. Tel. 
HEnderson 6933; blagajničarka Dor-
othy Strniša, zapisnikarica Julia Bre-
zovar. nadzorni odbor: Anna Znidar-
šič. Frances Brancel in Jennie Kral, 
rediteljica Pauline Zigman, zastopnice 
za skupna društva fare sv. Vida: Ce-
cilija Skrbeč.' Jennie Strnad. Seje se 
vrše vsak drugi pondeljek v mesecu v 
novi šoli sv. Vida. 

PODRUŽNICA ŠT. 32 SŽZ 
Duhovni vodja Rev. A. L. Bombach; 

predsednica Frances Perme. podpred-
sednica Helena Kolman/tajnica Anna 
Godlar. 21670 Fuller Ave., tel. KEn-
more 0584, blagajničarka Barbara Ba-
ron, zapisnikarica Terezija Zdejar. 
Nadzornice: Helen Kolman. Caroline 
Feck in Frances Sokač. Rediteljica in 
zastavonošinja Anna Mikovlč. Seje se 
vrše vsaki drugi pondeljek v mesecu, 
pozimi ob sedmih, poleti ob osmih zre-
čer, v šolski dvorani sv. Kristine, na 
E. 222 St., Euclid, Ohio. 

DRUŠTVO SV. MARIJE MAGDALE 
NE. ŠT. 162 KSKJ. 

Sprejema članice od 16 do 60. leta. 
Nudi najnovejše smrtninske certifikate 
od $250 do $5,000; bolniška podpora je 
$5, $7 ali $14 tedensko. V mladinski 
oddelek se sprejema članstvo od rojstva 
pa do> 16. leta. Odbor za leto 1945 je 
sledeč: Duhovni vodja Rt. Rev. B. J. 
Pcnikvar; preds. Helena Mally, pod-
preds. Marjanca Kuhar, tajnica Maria 
Hochcvar. 21241 Miller Ave. Tel. IVan-
hoe 0728; blagajničarka Frances Ma-
cerol. Zapisnikarica Julia Broezvar; 
nadzornice: Frances Novak, Mary Sku-
ly in Dorothy Sterniša. Rediteljica in 
zastavonošinja Frances Kasunič: za-
stopnici za skupna društva fare sv. 
Vida Johana Krall in Marjanca Ku-
har; m Norwood Community Council, 
Marjanca Kuhar in Mary Stupar. 
Zdravniki: M. F. Oman, Angeline De-
jak-O'Donnel, J. M. Seliškar, J. F. 
t-eliškar, A. J. Perko, A .Skur, L. J. 
Perme in C. G. Opaskar. Seje se vrši-
jo vsak prvi pondeljek v mesecu v novi 
šoli sv. Vida soba št. 6. Asesment se 
pobira vsak tretji pondeljek in vsake-
ga 25. v mesecu v ravno istem prosto-
ru. 

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 169 KSKJ 
Častni duhovni vodja Msgr. Vitus 

Hribar; društveni duhovni vodja Rev. 
Joseph Celesnik; predsednik John Pez-
dirtz; podpredsednik Anthony Rud-
man; fin. tajnik Joseph Ferra, 444 E. 
152 St.. tel. KEnmore 7131; bolniški 
tajnik Michael Zlate, 845 E. 139 St., tel. 
POtomac 9902 ali MUlberry 9160; bla-
gajničarka Frances Leskovec; zapis-
nikarica Anna Grajzar. Nadzorni od-
bor: predsednica Mary Jerkich, Anna 
Skolar in August F. Svetek. Zastopnik 
za Zdrugo August F. Svetek. Zastopni-
ki za Slovenski dom na Holmes Ave.: 
Ciril Rovansek, Mary Panchur, Anna 
Grajzar, Joseph Ferra, Mary Izanec, 
John Komick in Michael Zlate. Zdrav-
niki: Dr. Perme, Dr. Skur, Dr. Stasny, 
Dr. Opaskar in Dr. Rotter. Seje se 
vršijo vsak tretji četrtek v mesecu 
ob 7:30 zvečer v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. 

Asesment se pobira pred sejo, prvo 
nedeljo po seji v dvorani pod cerkvijo 
Marije Vnebovzete od 9 do 11. ure do-
poldne ter 24. in 25. v mesecu v Slo-
venskem domu. Društvo sprejema ot-
roke od rojstva do 16. leta za zavaro-
valnino od $250 do $1000 brez zdravni-
ške preiskave ter odrasle od 16. do 60. 
leta za zavarovalnino od $250 do $5,000 
in do $2.00 bolniške podpore na dan. 

DRUŠTVO SV. CIRILA IN METODA. 
ŠT. 191 KSKJ 

Duhovni vodja Rev. Anthony Bom-
bach, predsednik Leopold Troha, pod-
predsednik in blagajnik Alphonse Sa-
jovic, tajnica Matilda Ropret, 19601 
Kildeer Ave.. Tel. KEnmore 2863; za-
pisnikarica Mildred Skufca, nadzorni-
ki: Frances Globokar, Mary Mršnik ln 
Mary Strukel; zdravniki: dr. Skur, dr. 
Perme in dr. Rotter. Seje se vršijo 
vsako drugo sredo v mesecu ob osmih 
zvečer v Slovenskem društvenem do-
mu na Recher Ave. ob osmih zvečer. 

DRUŠTVO SV. KRIŽA ŠT 214 KSKJ 
Predsednik August Kristančič, taj-

nik James Stepi«. 3658 W. 68th St. Tel. 
Me 1412; blagajnik Frank Bizaj. za-
pisnikarica Josephine Ziganti; zdrav-
nika dr. A. Marcus, 5202 Storer Ave., 
in dr. John J. Sanate, 6401 Denison 

Hribar; predsednica Mary Lusin, 387 j Ave. Seje so vsako prvo nedeljo v 
E. 163 St.; podpredsednica Ana Re-1 mesecu v Slovenskem domu na 6818 
bolj; tajnica Katarina Artelj, 16006 Denišon Ave. ob dveh popoldne. 
Paikgrove Ave, Tel. KEnmore 3362; 

vi torek v mesecu v SDD na Recher 
Ave. 

Margaret Rožanc, 
Theresa Miklavee 

Anna Stopar in 
zastanOvonošinja 

PODRUŽNICA ŠT. 15 SŽZ 
Duhovni vodja Rt. Rev. J. J. Oman; skem domu na Waterloo Rd 

DR. SV. KRISTINE, ŠT. 219 KSKJ 
Duhovni vodja Rev. A. L. Bombach, 

predsednik Math Tekavec, podpredsed-
,nik Frank Hochevar, tajnica Theresa 

Gertrude Koželj. Seje se vrše vsak pr- Zdešar, 20601 Arbor Ave., blagajnik 
vi torek v mesecu v Slovenskem delav- Anton Tekavec, zapisnikarica Frances 

Kosten, rediteljica Mary Kolman, za- domu na Holmes Ave. 

DRUŠTVO KRALJICA MIRU 
ŠT. 24 SDZ 

Predsednica Agnes Žagar, podpred-
sednica Terezija Lekan, tajnica Jen-
nie Milavec, 4445 E. 156 St.. zapisni-
karica Mary Fllipovich. blagajničarka 
Stefania Možic. Nadzornice: Veronica 
Skufca, Mary Skufca in Frances Zim-
merman. Društveni zdravniki so: dr 
Perko in dr. Škur. Seje se vrše vsak 
tretji torek v mesecu ob 7:30 zvečer 
v Slovenskem narodnem domu na E 
80 St. 

SLOVENSKO ŽENSKO PODPORNO 
DRUŠTVO SRCA MARIJE (staro* 
Predsednica Julia Brezovar, pod-

predsednica Cecilija Škrbec. prva tajni-
ca Marv Otoničar. 1110 E. 66th St., 
Tel. HEnderson 6933; druga tajnica 
Anna Žnldaršič. blagajničarka Louise 
Pikš, odbornice: Mary Skul ln Geno-
vefa Supan; nadzorni odbor: Jennie 
Brodnik, Mary Stanonik, Frances Ba-
raga; rediteljica Frances Kasunic; za-
stopnici za skupna društva fare sv. Vi-
da: Mary Tekavec in Mary Pristov; 
za klub društev SND in konferenco 
SND: Mary Stanonik in Julia Brezo-
var; za JPO-SS Anna Erbežnik. Za 
preiskavo novih članic—vsi slovenski 
zdravniki. Društvo zboruje vsako dru-
go nedeljo v mesecu ob 2. uri popol-
dne. Članice se sprejema od 16. do 
40. leta. 
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SAMOSTOJNO PODPORNO DRU-
ŠTVO LOŽKA DOLINA 

Predsednik Frank B a r a g a , 7702 
Lockyear Ave.; podpredsednik Jernej 
Krašovec. tajnik Frank Bavec, 1097 E. 
66th St. Tel. HEnderson 9183; blagaj-
nik John J. Leskovec. 13716 Darley 
Ave.; nadzorniki: John' Lokar, Joseph 
Okorn in John Mlakar; zastopnik za 
delniško konferenco SND Michael Te-
lich. za klub SND John Znidaršič, za 
JPO-SS in SANS Frank Baraga. 
Seje se vršijo vsako tretjo sredo 
v mesecu SND soba št. 4 staro 
poslopje. Društvo sprejema nove čla-
ne od 16. do 45. leta s prosto pristop-
nino in zdravniško preiskavo. Društvo 
plačuje $200 smrtnine in $7.00 na teden 
bolniške podpore. Asesment je $1.00 
mesečno. Za sprejem ali pregled no-
vih članov so vsi slovenski zdravniki. 
Za nadaljne Informacije se obrnite na 
društvene zastopnike. 

DR. PRESV. SRCA JEZUSOVEGA 
Predsednik Frank Baraga, 7702 

Lockyear Ave.; podpredsednik Anton 
Hlabše. 1082 E. 72nd St.; tajnik Frank 
A. Turek, 985 Addison Rd.; blagajnik 
Andrej Tekauc. 1023 E. 72nd Place; 
zapisnikar Matija Oblak. 1235 E. 60th 
S t ; nadzorniki: Anton Pozelnik. Louis 
Lavrič in John Martinčič. Društvo 
zboruje vsako drugo nedeljo v mesecu 
v SND ob eni uri popoldne v dvorani 
št. 3, staro poslopje. Asesment se 
pobira na seji ln vsakega 25. v mesecu 
na domu tajnika od 6 do 8:30 zvečer. 

DRUŠTVO SV. ANTONA PADOVAN-
SKEGA. ŠT. 138. C. K. of OHIO 

Predsednik Joseph Meglich, podpred-
sednik John Hrovat st., finančni in bol-
niški tajnik John Hrovat ml., 6711 
Edna Ave.; blagajnik ln zapisnikar 
Frank A. Turek; nadzorniki: George 
Turek, Joseph Kostanjšek, Joseph 
Pajk; vratar Anton Gregorač. Dru-
štvo zboruje vsak tretji pondeljek v 
mesecu ob 7:30 zvečer v sobi št, 6 nove 
šole sv. Vida. 

DRUŠTVO SV. NEŽE ŠT. 139 CKO 
Predsednica Mary Ivane, tajnica 

Eva M. Peterlin, 1165 E. 60th St.; bla-
gajničarka in zapisnikarica Louise 
Piks, nadzorni odbor: Jennie M. Yelitz, 
Mary Peterlin lir Mary Skulj, zdrav-
niki: dr. Seliškar ln dr. Perme. Seje se 
vrše vsako tretjo sredo v mesecu v stari 
šoli sv. Vida. 

PODRUŽNICA ŠT. 3 SMZ 
Predsednik in blagajnik C h a r l e s 

Benevol, 821 Alhambra Rd.; podpred-
sednik Joseph Hočevar, tajnik John 
Urbas. 15312 Holmes Ave.; zapisnikar 
Joseph Hočevar. Nadzorniki: James 
Kastelic, Frank Videmsek In Jack 
Jane. Seje se vrše vsak prvi četrtek v 
mesecu ob 8 uri zvečer v Slovenskem 
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